
"Генеральный директор Цзи, не собираетесь ли вы пойти поиграть с ними в маджонг?"

спросил кто-то сбоку.

Цзи Нуань с улыбкой покачала головой и коротко поболтала с хорошо одетым пожилым
генеральным директором.

Пожилой генеральный директор заметил, что у нее в руках карта номера, и спросил о ней.

Она небрежно положила ее на стол: "Ничего особенного. Один из моих друзей попросил меня
придержать ее на время".

Шэнь Му ушел уже на двадцать минут, но Цзи Нуань не собиралась вставать.

На двадцатиминутной отметке Шэнь Му позвонил ей. Цзи Нуань посмотрела на высветившийся
номер, взяла сумку и карточку номера и вышла.

Она встала за дверью, чтобы ответить на его звонок. Со стороны Шэнь Му было очень шумно,
он действительно играл в маджонг. Она слышала голоса, которые уговаривали его
поторопиться.

"Генеральный директор Цзи, вы уже приехали?" Шэнь Му нашел время среди хаоса, чтобы
спросить ее.

"Нет, карта номера со мной. Я передам ее кому-нибудь из домоуправления перед уходом. Вы
сможете забрать ее у них позже".

На другом конце провода на мгновение стало тихо, прежде чем она услышала шумные
требования людей: "Айя, Маленькая Шень, почему ты вдруг встала. Ты больше не играешь?
Давайте продолжим. Мы еще даже не закончили. Ты выигрывала так долго, так что ты не
можешь вот так просто уйти. Быстрее, давай продолжим..."

"Тогда я не буду вас беспокоить, генеральный директор Чжи. Я лично отправлюсь в аптеку".
Шэнь Му больше ничего не сказал, и казалось, что он готовится выйти из комнаты.

Однако окружавшие его элиты продолжали удерживать его. Для человека, только что
выигравшего несколько раундов, было неловко уходить. Из-за этого многие из них были
недовольны им.

Цзи Нуань услышала движение с другой стороны и почувствовала, что Шэнь Му действительно
встал и открыл дверь. Она повернулась, чтобы посмотреть на вход в соседнюю дверь, и на
мгновение замолчала, прежде чем произнести: "Забудь об этом. Продолжай свою игру. Ты не
можешь позволить себе обидеть элиту, сидящую за столом для маджонга".

Она не стала дожидаться ответа Шэнь Му и повесила трубку.

Выйдя из отеля, Цзи Нуань долго искала аптеку. Она хотела купить какое-нибудь лекарство,
которое могло бы успокоить разум, но ей сказали, что такие лекарства могут негативно
сказаться на здоровье. Сотрудник посоветовал ей купить различные отвары китайской
медицины и успокаивающие благовония.

В наши дни потребители были одержимы тенденциями. Было принято использовать эфирные
масла в качестве ароматизаторов в номерах. Поскольку отель был шестизвездочным и в нем



часто останавливались старые руководители, привыкшие к роскоши, Цзи Нуань почувствовала,
что у них наверняка не найдется современных благовоний.

Что касается лекарственных отваров, то их нужно было подогревать перед употреблением. Был
уже поздний вечер, а отдельные комнаты предназначались для временного отдыха; в них не
было отдельной кухни. Лекарственные отвары не подходили для этого случая.

Цзи Нуань некоторое время размышлял. По простому описанию Шэнь Му трудно было понять,
насколько серьезной была бессонница Мо Цзиншэня в последние несколько лет. Поскольку к
лекарствам нельзя относиться легкомысленно, она решила купить пачку успокаивающих
благовоний.

Опасаясь, что в комнате не найдется горелки, она отправилась в службу уборки и получила
маленькую серебряную. Как и ожидалось, в наши дни люди слишком привыкли к роскоши. В
отеле действительно было много всего приготовлено, и маленькая горелка, которую они
предоставили, была изящно сделана.

Цзи Нуань стояла перед дверью Мо Цзиншэня и стучала. Внутри не было слышно никаких
движений, и она догадалась, что Мо Цзиншэнь уже заснул. Она воспользовалась карточкой
комнаты и вошла.

Открыв дверь, она увидела, что Мо Цзиншэнь не спит, как она ожидала.

Мужчина сидел на одном конце дивана и потирал лоб. Казалось, что у него сильно болит
голова, и он никак не может заснуть.

Он поднял глаза, когда дверь отперли. Несколько первых пуговиц на его белой рубашке были
расстегнуты, а тонкие черты лица были безучастны и отчетливы. Он поднял глаза и окинул ее
холодным, безразличным взглядом.

Было видно, что он не ожидал увидеть Цзи Нуань. Когда он услышал стук, то решил, что это
Шэнь Му. Он знал, что у Шэнь Му есть карточка с номером, но ему было лень беспокоиться.
Но, подняв глаза, он увидел, что в комнату вошла Цзи Нуань с небольшой сумкой в руках.

Когда их взгляды встретились, Цзи Нуань спокойно отвела глаза в сторону. Она безразлично
внесла горелку для благовоний и вещи, которые купила в аптеке.

"Шэнь Му попросил меня купить вам что-нибудь, что успокоит ваш разум и поможет заснуть. Я
не покупала никаких лекарств. Я принесла благовония. Попробуй и посмотри, сможешь ли ты
сегодня хорошо спать".

Цзи Нуань не смотрела на него. Пока она говорила, она плавно поставила вещи на журнальный
столик. Она быстро опустила благовония в маленькую горелку и нашла несколько спичек,
которые прилагались к благовониям. Зажегши благовония, она аккуратно чиркнула спичкой,
чтобы погасить их, и положила все обратно на стол.

Закончив все дела, она не стала смотреть на Мо Цзиншена. Она сделала несколько шагов
назад, не поднимая глаз: "Генеральный директор Мо, хорошо отдохните. Я больше не буду вас
беспокоить".

"Цзи Нуань".

Мужчина назвал ее по имени. Его холодный, низкий и тяжелый голос был очень хорошо



слышен в тихой комнате.

Цзи Нуань не обернулась и подошла к двери.

Не успела она открыть ее, как мужчина уже подошел к ней. Его длинная рука протянулась и
не дала ей открыть дверь. Маленькая щель, которую она открыла, была тут же плотно закрыта.

Она замешкалась и обернулась, чтобы посмотреть на мужчину.

Казалось, он действительно отлучился отдохнуть из-за плохого самочувствия. Черные длинные
волосы мужчины были откинуты вперед, когда он перевел взгляд на нее.

Она отбрасывала легкую тень на его брови и глаза. Яркий свет в комнате рассеял немного
тепла на его выражении лица, и его далекие черные глаза, казалось, потеряли свою типичную
холодную суровость. Его взгляд излучал мягкий свет, когда он наблюдал за ней.

Хотя он не прижимался к ней беспричинно, но его рука удерживала Цзи Нуань между ним и
дверью. Цзи Нуань прижалась к двери и повернула голову назад, чтобы встретить взгляд
мужчины: "Генеральный директор Мо, вы ведь не притрагивались к алкоголю сегодня? Не
думаю, что мне нужно напоминать вам, что такое приличия".

"Что такое приличия?" Мужчина, казалось, улыбался. Он опустил глаза, чтобы встретиться с
ее глазами; в ее взгляде не было тепла. "С тех пор как вы вернулись в страну, вы даже не
приветствуете меня, когда мы встречаемся. Это и есть так называемые приличия, о которых ты
говоришь?"

Цзи Нуань подняла брови. Она была невозмутима: "Хотя дела у MN Group идут неплохо, мы
впервые закрепились в Англии. Мы только что вернулись в город Хай, и перед глазами
различных представителей старой элиты мы всего лишь новорожденные телята. Они могут
раздавить меня, как муравья, в любой момент. Если бы я не работал по правилам и не следил
за своими пределами, я бы уже умер, как только вернулся в страну. Приличия, которые я
проявляю к вам, генеральный директор Мо, точно такие же, как и ко всем остальным".

Мо Цзиншэнь ущипнул ее за подбородок и осторожно приподнял его. Он спросил: "Разве ты не
решила никогда не возвращаться из Англии? Почему ты снова вернулась? En?"

Эмоции в глазах Цзи Нуань были холодными и безразличными: "Ся Тянь беременна и вот-вот
родит. Кто-то должен был вернуться, чтобы занять ее место".
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